. Part no. 2200699

[S,]

Anslumingssladd MS

Liitéint&johto / Connecting
cable / Anschlusskabel

Intagskabel MK
Elementtikaapeli / Inlet
cable / Einbaukabel
Batteriladdare BL
Akkuvaraaja / Battery
Charger / Batterielader
Reld till timer

Rele ajastimelle / Relay for
the timer / Timerrelais

Skarvkabel
Jatkokaapeli / Extension
cable / Verléngerungskabel
Grenuttag

Haaroituspistorasia / Multi-
ple socket / Verteilerstiick
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Motorvarmare
Vastusosa / Engine heater /
Motorvor-wdrmer

Kupévagguttag
Sisdtilapistorasia / Cab
wall socket / Heizlisfter-
Steckdose

Kupévdrmare

Tehokasta lampaéa / Cab
heater / Heizliifter

Fiarrkontroll fill imer
Kaukosaadin ajastimelle /

Remote for the timer / Fe-
dersteverung fiir den Timer

Strélningsskydd
Lémpderiste / Heat Shield /
Hitzeschutz

Pump
Pumppu / Pump / Pumpe

—

Low Voltage Directive, 73/23/EEC, the EMC
Directive, 89/336/EEC, including amendments
by the CE marking Directive, 93/68/EEC

Product Type designatio

Engine preheater ............cccoiiiiiiiiiii MVP...
Inlet cable
Mains supply cable

The following harmonised European standards or technical
specifications have been applied:

Standards Test reports issued by Regarding
SS 43307 90..cciiia. SEMKO.......... electrical safety
EN 60 3351 ..o SEMKO........... electrical safety
EN 60309-1/ 2 (1992)........ SEMKO.......... electrical safety
CENELEC HD 22 .....ccoueenen SEMKO........... electrical safety
CEE7 oo SEMKO.......... electrical safety
EN 50 081-1 (1992)............ SEMKO............ EMC-emission
EN 50 082 (1995) .............. SEMKO........... EMC-immunity

— The products comply with the LVD safety standards as per
above.

We have an internal production control system that ensures
compliance between the manufactured products and the
technical documentation.

— The products comply with the harmonised EMC standards
as per above.

The products is CE marked in -96.

As manufacturer, we declare under our sole responsibility
that the equipment follows the provisions of the Directives
stated above.

Eskilstuna, March, 2013

Fredrik Andreassen, President

Calix AB Phone: E-mail:

PO-Box 5026 +46 (0)16-10 80 00  info@calix.se
SE-630 05 Eskilstuna  Support: E-mail:
Sweden +46 (0)16-10 80 90  teknik@calix.se

Fax: Internet:
+46 (0)16-10 80 60 www.calix.se

www.calix.se

calix group -

10.02.17.

MONTERINGSANVISNING
ASENNUSOHJEET
ASSEMBLY INSTRUCTIONS
EINBAUHINWEISE

M34

Observera att den avbildade motorvdr-
maren inte behéver vara identisk med
den faktiska motorvérmaren.

Huom! Kuvassa oleva lémmitin ei tar-
vitse olla identtinen tosiasiallisen Iém-
mittimen kanssa.

Note that the illustrated heater must not
be identical to the actual heater.

Bitte beachten Sie, der dargestellte
Vorwdrmer muss nicht dem tatséichli-
chen Vorwérmer entsprechen.

www.calix.se




SVENSKA

1.
2.

3.

4.

Tappa ur kylvétskan.

Motorvérmaren monteras pé slangen mellan oljekylaren och kylvétske-
pumpsroret.

Demontera slangen mellan kylvétskepumpréret och oljekylaren. Den
medsdnda, u-formade  slangen, monteras mellan kylvétskepumpsrérets
anslutningsstos och anslutningsstosen som sitter pé sidan av motorvérma-
ren. Den andra slangen monteras mellan oljekylarens anslutningsstos och
motorvéirmaren (se bild). Se till att slangklémmorna kommer helt innanfor
upphdjningarna pé vérmarens anslutningsrér.

Fyll pa kylvétska och lufta ur kylsystemet. Se instruktionsboken. Kér motorn
och kontrollera att inget léckage forekommer.

SUOMI

1.
2.

3.

4.
EN
1.
2.

3.

4.

Poistakaa jaéhdytysneste.

Moottorinlémmitin asennetaan &ljynlauhduttajan ja vesipumppuputken
véliseen letkuun.

Irroita letku vesipumppuputken ja &ljynlauhduttimen vélists. Mukaantullut
U muotoinen letku asennetaan vesipummppuputken liitokseen ja l&mmit-
timen sivuliitokseen.Toinen letku asennetaan 8liynlauhduttimen ja

moottorinlémmittimen véliin ( katso kuva ).

Varmista etté letkuklemmarit tulevat kokonaan [émmittimen liitosputkien
korotuksien sisdpuolelle.

Téiytd jachdytysjariestelmé ja suorita ilmaus kéyttsohijekirjan mukaisesti.
Kéynnistd moottori ja farkista mahdolliset vuodot.

GLISH

Drain the coolant.

Install the engine heater on the hose between the oil cooler and the coolant
pump pipe.

Remove the hose between the coolant pump pipe and the oil cooler. Install
the supplied u-shaped hose between the coolant pump pipe’s connecting
sleeve, and the connecting sleeve located on the side of the engine heater.
Install the other hose between the oil cooler and the engine heater (see
picture). Make sure that the hose clamps end up completely inside of the
raised parts on the heater’s connecting pipe.

Fill coolant and bleed all air from the cooling system. See instruction manual.
Run the engine and check to make sure that there are no leaks.

DEUTSCH

1.
2.

3.

Kihlwasser ablassen.

Den Heizer an den Schlauch zwischen dem Olkihler und dem Rohr der
Kihlwasserpumpe montieren.

Entfernen Sie den Schlauch zwischen dem Rohr der Kishiwasserpumpe und
dem Olkishler. Installieren Sie den mitgelieferten U-Schlauch zwischen dem
Anschlussstutzen des Kishiwasserpumpenrohrs und dem seitlichen Anschluss-
stutzen des Heizelements. Installieren Sie den anderen Schlauch zwischen

dem Olkishler und dem Heizelement. (siehe Abbildung) Die Schlauchschel-
len missen ganz innerhalb der Erhdhung des Anschlussrohres des Heizers
kommen.

Kihlwasser fillen und Kishlsystem lisften. Hinweise der Kfz-Betriebsanleitung
beachten. Motor laufen lassen und Einbaustelle auf Dichtigkeit prifen.

M34
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FORD
Focus Il ST 2.5 2005- SDURATEC ST
VOLVO

C70T5 2006- &B5254T3

S 40 2.4 (140hk) 2004- ©B5244 S

S 40 2.4i(170hk) 2004- ©B5244 S

S 40 T5 2004- ©B5254T3

S$602.0T 2001-2007 &B5204T2

V 50 2.4 (140 hk) 2004- ©B5244S
V 50 2.4i (170 hk) 2004- ©B524454
V50 T5 2004- ©B5254T3

= Motortyp
© = Moottorityyppi

= Engine model
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VOLvO
V70 Il 2.4D 2007- &D5244 T
V70 1ID5 &D5244T

-- Den U-formade slangen anvéinds ej pa denna motor.
-- The U-shaped hose is not to be used on this engine.



